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O n t w e r p e n  v a n  b a d k a m e r s
L a  c r é a t i o n  d e  s a l l e s  d e  b a i n s
B a d e z i m m e r k o n z e p t e n
C r e a t i n g  b a t h r o o m  f u r n i t u r e

Unsere Liebe zu schönen Möbeln und

unsere Freude am Gestalten lässt uns

unsere Konzepte verbessern um sie noch

weiter an die verschiedenen Lebensstile

anzupassen.

Produzieren ist unsere Berufung. 

Mithilfe der modernsten Technologien 

streben wir danach unsere Qualitäts-

philosophie, nämlich Nachhaltigkeit,

Stabilität und Sicherheit, umzusetzen.

Our love for beautiful furniture and 

our aim in life to create it, prompts us 

to keep on enhancing our design 

concepts and make them even more 

suited to different styles of life.

Manufacturing is our trade. 

Using the most advanced technologies, 

we seek to translate our philosophy 

for quality into things practical: durability,

solidness and safety.

Onze liefde voor mooie meubelen en 

onze passie om te ontwerpen stimuleren

ons om onze concepten steeds te verbe-

teren, om ze nog gebruiksvriendelijker te 

maken en ze nog beter af te stemmen op 

verschillende levensstijlen.

Productie is ons vak. 

Met de hulp van de meest geavanceerde 

technologieën proberen wij onze 

kwaliteitsfilosofie concreet te vertalen in 

duurzaamheid, soliditeit en veiligheid.

Notre amour pour les beaux meubles 

et notre passion pour la création, nous

poussent à améliorer nos concepts pour

les rendre encore plus adéquats en 

fonction des différents styles de vie.

La production est notre métier. 

A l’aide des technologies les plus 

sophistiquées, nous cherchons à 

traduire concrètement notre 

philosophie de qualité : durabilité, 

solidité et sécurité.
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Legno

Legno-Line vult op een subtiele manier het verlangen naar harmonie en geborgenheid in. De evenwichtige
composities van de meubelen, de perfecte verhoudingen en de uitgesproken keuze van materialen en 
kleuren zijn de dragers hiervan. Legno-Line is bovendien hedendaags klassiek en toegankelijk voor iedereen.

La gamme Legno-Line répond, de façon très subtile, au besoin d’harmonie et d’intimité que nous 
ressentons tous. Les compositions équilibrées des meubles, les proportions parfaites et le choix 
judicieux des matériaux et coloris y satisfont à merveille. En outre, la ligne Legno-Line est à la fois 
classique et contemporaine et, de ce fait, accessible à tout un chacun.

Die Legno-Line Produktpalette erfüllt auf subtile Weise das Verlangen nach Harmonie und Geborgenheit.
Die ausgewogenen Kompositionen der Möbel, die perfekten Proportionen und die wohlüberlegte Wahl
der Materialien und der Farben bilden die Grundlage hierfür. Darüber hinaus ist Legno-Line zeitgenössisch
und klassisch zugleich und spricht deshalb jeden an.

Legno-Line delivers on the desire for harmony and security in a subtle manner. This is illustrated by the
balanced composition of the furniture, as well as its perfect proportions and distinctive choice of materials
and colours. In particular, Legno-Line is a contemporary classic and accessible to everyone.

Eenvoud als concept. Geslaagde compositie van vlakken en transparante volumes.

La simplicité incarnée.  Une composition réussie de plans et de volumes transparents.

Schlichtheit als Konzept. Gelungene Komposition von Flächen und transparenten Volumen.

Simplicity as a concept. A successful composition of surfaces and transparent volumes.

LEGNO-E
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LEGNO-E

Spacieus en stijlvol badmeubel in eiken natuur met dubbele wastafel in anthracietkleurig kunstmarmer. 
De blikvanger hierbij is de ruime en luxueuse spiegelkast met eiken vlechtwerk.

Meuble de salle de bains spacieux et stylé avec plan de toilette double en marbre synthétique de coloris anthracite. 
Dans ce modèle, le point de mire est la grande et luxueuse armoire à  miroir et à tressage en chêne. 

Geräumiges und stilvolles Badmöbel. Doppelter Waschtisch aus anthrazitfarbenem Kunst-marmor. 
Den Blickfang bei diesem Modell bildet der große und luxuriöse Spiegelschrank mit Eichenflechtwerk.

Spacious and stylish bathroom furniture in natural oak with double vanity in anthracite artificial marble. 
The attention-getter here is the spacious luxury mirror cabinet with oak wickerwork.
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Legno

9034

Eik ferrara
Chêne effet bois
Eiche Naturholzeffekt
Oak natural wood effect

Fronten/Façades/Fronten/Fronts

Massief-fineer eik/Chêne massif-contreplâqué/Eiche Massiv-furniert/Solid oak-veneer

Wastafels/Plans de toilettes/Waschtische/Sinktops

0300

Wit
Blanc
Weiss
White Pergamon

Grijs gespikkeld
Gris moucheté
Grau getupft
Flecked gray

Antraciet gespikkeld
Anthracite moucheté
Anthrazit getupft
Flecked anthracite0305 0700 0701

0706

Groen gespikkeld
Vert moucheté
Grüngetupft
Flecked green

Zwart gespikkeld
Noir moucheté
Schwarz getupft/
Flecked black

Blauw gespikkeld
Bleu moucheté
Blau getupft
Flecked blue0707 0709

Kunstmarmer/Marbre reconstitué/Mineral Marmor/Cast marble 3 cm

0300

Wit
Blanc
Weiss
White Pergamon0305

Kunstmarmer/Marbre reconstitué/Mineral Marmor/Cast marble 15 cm

Handgrepen/Poignées/Knöpfe/Knobs

COT64N
Mat/Mat/Matt/Mat

0500

Mat/Mat
Matt/Mat

Wit
Blanc
Weiss
White 0501

Mat/Mat
Matt/Mat

Wit graniet
Granit blanc
Weiss Granit
White granite

Pergamon graniet
Granit Pergamon
Granit Pergamon
Granite Pergamon

Grijs graniet
Granitgris
Granit Grau
Granite gray

Perfecte harmonie van het warme, natuurlijke eikenhout en de elegantie van de 15 cm dikke wastafel in wit kunstmarmer. Tijdloze badkamerklasse.

Harmonie parfaite entre la chaleur du chêne naturel et l’élégance du plan de toilette de 15 cm d’épaisseur en marbre synthétique blanc. 
Salle de bains de classe intemporelle.

Vollkommene Harmonie des warmen, natürlichen Eichenholzes mit der Eleganz des 15 cm starken Waschtischs aus weißem Kunstmarmor.
Zeitlose Badezimmer für hohe Ansprüche.

Perfect harmony of warm, natural oak and the elegance of the 15 cm thick vanity in white artificial marble. Timeless bathroom class.

LEGNO-E

0503

Mat/Mat
Matt/Mat

0502

Mat/Mat
Matt/Mat

B0412
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

B0411
Mat/Mat
Matt/Mat

B0442
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

B0441
Mat/Mat
Matt/Mat

B0422
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

B0421
Mat/Mat
Matt/Mat

B0432
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

B0431
Mat/Mat
Matt/Mat

B0402
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

B0401
Mat/Mat
Matt/Mat

B089
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Quarto

QUARTO-LINE speelt met mooie proporties, lijnen en vlakken. Het is een wisselwerking tussen “koel”
metaal en “warm” hout. Het concept staat voor doorgedreven persoonlijk verlangen, zelfexpressie en 
verfijnde luxe.

La ligne QUARTO-LINE joue sur des proportions, lignes et surfaces esthétiques et sur l’alternance entre 
la “froideur” du métal et la “chaleur” du bois. Ce concept est synonyme d’un désir personnel intense, de
l’expression de soi et de luxe raffiné.

Die Palette QUARTO-LINE spielt mit schönen Proportionen, Linien und Flächen. Es entsteht eine
Wechselwirkung zwischen der “Kühle” des Metalls und der “Wärme” des Holzes. Dieses Konzept steht 
für den intensiven Wunsch nach persönlichem Ausdruck und verfeinertem Luxus.

QUARTO-LINE plays with beautiful proportions, lines and surfaces. An interaction between “cool” metal
and “warm” wood. This design is all about deep personal desires, self-expression and refined luxury.

Fronten in modieus wit en natuurlijk eiken in een verleidelijk spel van vormen en vlakken. 
Ruime berging in de spiegelkast en de hoge 1-deurs wandkast.

Façades en blanc modieux et chêne naturel, dans un jeu séducteur de formes et de surfaces. 
Vaste espace de rangement dans l’armoire à miroir et la haute armoire murale à 1 porte.

Fronten in modischem Weiß und natürlicher Eiche, in einem verführerischen Spiel von Formen und Flächen. 
Der Spiegelschrank und der 1-türige hohe Wandschrank bieten reichlich Stellraum.

Fronts in stylish white and natural oak wit in an enticing effect of shapes and surfaces. 
Generous storage in the mirrored cabinet and the high single-door wall cupboard.

11

QUARTO
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QUARTO

Stijlvol en warm, subtiel en verfijnd : de wisselwerking
van het koele spiegelpaneel, het licht-gevende schab
en het warme koloriet van het lavabomeubel met
ladenblok.

Modèle stylé et chaud, subtil et raffiné, grâce à 
l’alternance entre le panneau à miroir froid, l’étagère
lumineuse et le coloris chaud du meuble sous-évier
doté d’un bloc de tiroirs. 

Stilvolles und warmes Modell, subtil und raffiniert, dank
der Wechselwirkung zwischen dem kühlen Spiegel-
paneel, dem lichtspendenden Regal und dem warmen
Kolorit des Waschtisch-Unterschranks mit dem
Schubfächerblock. 

Stylish and warm, subtle and refined: the interaction of
the cool mirror panel, the luminous bench and warm
hue of the wash hand basin unit with the drawer unit.
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Zandbeige en kersen domineren dit stijlvolle badmeubel. Onder de wit kunstmarmeren wastafel bevinden zich de praktische ingedeelde en
volledig uittrekbare laden en erboven de luxueuse spiegelkast.

Dans ce meuble de salle de bains, le beige sable et cerisier dominent. Sous le plan de toilette blanc en marbre synthétique, se trouvent les
tiroirs pratiques et à ouverture optimale et, au-dessus, une luxueuse armoire à miroir. 

Sandbeige und Kirsche kennzeichnen dieses stilvolle Badmöbel. Unter dem Waschtisch aus weißem Kunstmarmor befinden 
sich die praktisch eingeteilten und vollkommen ausziehbaren Schubfächer und darüber ein luxuriöser Spiegelschrank.

Beige sand and cherry dominate this stylish piece of bathroom furniture. Under the white artificial marble vanity there are 
practically-divided drawers that pull out fully, with the luxury mirrored cabinet above.

1514

QUARTO
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Quarto

4016

Wit
Blanc
Weiss
White 3176

Vanille
Vanille
Vanille
Vanilla 1398 Pergamon 0156

Zandbeige
Sable beige
Sand Beige
Sand beige

0205 Cappuccino 0777

Lichtgrijs
Gris clair
Hell Grau
Light gray 1582

Lichte beuk
Hêtre clair
Buche hell
Natural beech 1334

Eik ferrara natuur
Chêne effet bois naturel
Eiche mit Naturholzeffekt
Oak natural wood effect

1615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana 3304

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 2334

Eik ferrara natuur
Chêne effet bois naturel
Eiche mit Naturholzeffekt
Oak natural wood effect 2615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana

2204

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 0732

Stofgrijs
Gris macadam
Staubgrau
Dustgray 2428

Woodline mokka
Woodline moka
Woodline Mokka
Woodline mocha 2306

Zebrano zand
Zebrano sable
Zebrano Sand
Zebrano sand

17

Fronten/Façades/Fronten/Fronts

Melamine/Mélamine/Melamin/Melamine

Ladeblok/Bloc de tiroirs/Schubfächer Möbel/Drawers

Mat melamine/Mélamine mat/Melamin matt/Mat melamine

2615

Kersen Romana
Cérisier romana
Kirschen Romana
Cherry romana 2204

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 2334

Eik ferrara natuur
Chêne effet bois naturel
Eiche mit Naturholzeffekt
Oak natural wood effect 2428

Woodline mokka
Woodline moka
Woodline Mokka
Woodline mocha

2306

Zebrano zand
Zebrano sable
Zebrano Sand
Zebrano sand

Wastafels/Plans de toilette/Waschtische/Sink tops

Kunstmarmer/Marbre reconstitué/Mineral Marmor/Cast marble 15 cm

0300

Wit
Blanc
Weiss
White Pergamon0305

Handgrepen/Poignées/Knöpfe/Knobs

EGT 320
Mat/Mat
Matt/Mat

2738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown 3738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown

2738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown
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Garbo

Garbo staat voor een verfijnde elegantie en een eenvoudige maatvoering. Het gamma bestaat uit 2 breed-
tes: 90 en 135 cm, de halfhoge kolomkast is 35 cm breed. De fronten zijn in polymeer en beschikbaar in 
8 kleuren. Garbo geeft nieuwe inhoud aan elke badkamer !

La ligne Garbo est synonyme d'élégance raffinée et de finitions simples à souhait. Les meubles de cette
gamme sont disponibles en deux largeurs : 90 et 135 cm. La colonne mi-hauteur affiche quant à elle une
largeur de 35 cm. Les parois frontales sont en polymère et proposées dans pas moins de 8 coloris. Avec
Garbo, la salle de bain se voit assurément conférer une nouvelle intensité, un sens nouveau. 

Garbo steht für feine Eleganz und einfache Maßführung. Das Sortiment enthält 2 Breiten: 90 und 135 cm,
der halbhohe Säulenschrank ist 35 cm breit. Die Fronten sind aus Polymer und in 8 Farben erhältlich. 
Garbo gestaltet jedes Badezimmer neu !

Garbo stands for elegant sophistication and simple dimensioning. The range consists of 2 widths: 90 and
135 cm, and the half-height column cupboard is 35 cm wide. The fronts are made of polymer and are 
available in 8 colours. Garbo gives any bathroom new content !

GARBO 90

Praktisch wastafelmeubel (90 cm) met lade. Bijpassende spiegelkast met kastbrede verlichting en kolomkast uitgevoerd in eik ferrara natuur.

Meuble lavabo très pratique (90 cm), avec tiroir. Armoire avec miroir assortie, équipée d'un éclairage sur toute la largeur, et armoire colonne en chêne ferrara naturel.

Praktisches Waschtischmöbel (90cm) mit Schublade. Passender Spiegelschrank mit schrankbreiter Beleuchtung und Säulenschrank aus Eiche Ferrara Natur.

Practical washbasin unit (90 cm) with drawer. Matching mirror cupboard with full-width lighting and column cupboard, finished in Ferrara Oak natural.
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GARBO 135

Badkamerensemble in wit polymeer met geïntegreerde greep.

Spiegelpaneel met kastbrede TL-verlichting en praktische 2-deurs

kolomkast.

Ensemble de salle de bain en polymère blanc, à poignées intégrées.

Panneau de miroir équipé d'un éclairage TL sur toute la largeur, et

très pratique armoire colonne à deux portes. 

Badezimmerensemble aus weißem Polymer mit integriertem Griff.

Spiegelpaneel mit schrankbreiter TL-Beleuchtung und praktischem

2-türigen Säulenschrank.

Bathroom suite made of white polymer with integrated handle.

Mirror panel with cupboard-width fluorescent lighting and practical

2-door column cupboard.
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GARBO 135

Verfijnd meubel in romana kersen met dubbele wastafel (135 cm) in combinatie met bijpassende spiegel- en kolomkast.

Meuble tout en raffinement, en cerisier romana, à double lavabo (135 cm), combiné à l'armoire avec miroir et à l'armoire 
colonne assorties. 

Feines Möbel aus Romana Kirschholz mit doppeltem Waschtisch (135 cm) in Kombination mit passendem Spiegel- und Säulenschrank.

Sophisticated furniture with Romana Cherry finish, with twin washbasin unit (135 cm) in combination with matching mirror and 
column cupboard.

Votre revendeur : DUVIVIER sàrl - www.duvivier.lu



Garbo

4016

Wit
Blanc
Weiss
White 3176

Vanille
Vanille
Vanille
Vanilla

1398 Pergamon

0205 Cappuccino0777

Lichtgrijs
Gris clair
Hell Grau
Light gray

2582

Lichte beuk
Hêtre clair
Buche hell
Natural beech2334

Eik ferrara natuur
Chêne effet bois naturel
Eiche mit Naturholzeffekt
Oak natural wood effect 2615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana

Fronten/Façades/Fronten/Fronts

Polymeer/Polymère/Polymer/Polymere

0300

Wit
Blanc
Weiss
White

Wastafels/Plans de toilettes/Waschtische/Sinktops

Kunstmarmer/Marbre reconstitué/Mineral Marmor/Cast marble 2,5 cm

Handgrepen/Poignées/Knöpfe/Knobs

R192.01
Mat/Mat
Matt/Mat

2524
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Xeno

Mooi van uitzicht, speels van vorm en functioneel: 2 basisvormen 80 cm en 120 cm omringd door bij-
horende kolomkasten en spiegelelementen. Xeno-Line is het elegant badkamerensemble dat door zijn 
verfijnde kleurstelling past in elk interieur.

Ligne esthétique, forme ludique et fonctionnelle: 2 dimensions de base (80 cm et 120 cm). Ce meuble 
est entouré d’armoires colonnes et d’éléments miroirs. Le modèle  Xeno-Line est un ensemble de salle 
de bains élégant qui, grâce à ses coloris raffinés, trouvera parfaitement sa place dans tout intérieur.

Schönes Aussehen, verspielte Form und Funktionalität: 2 Basisgrößen 80 cm und 120 cm, umringt von 
passenden Säulenschränken und Spiegelelementen. Das elegante Badezimmerensemble Xeno-Line passt 
mit seiner feinen Farbgestaltung in jede Einrichtung.

Lovely to look at, playful in shape and highly functional: 2 basic dimensions of  80 cm and 120 cm, flanked
by matching column cupboards and mirror elements. Xeno-Line is the elegant bathroom ensemble that
blends into every interior with its refined colours shades.

Xeno 120
Wastafelmeubel van 120 cm breed in stofgrijs, met bijpassende kolomkast en spiegelkast.

Meuble de salles de bains de 120cm de largeur, de coloris gris macadam, avec colonne, armoire de toilette et élément miroir.  

Waschtischmöbel, 120 cm breit, staubgrau, mit passendem Säulenschrank und Spiegelschrank.

Vanity unit 120 cm wide in dusty grey matching column cupboard and mirror cabinet.
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Xeno 120

Combinatie van dubbele kolomkast in mokkakleur en 

wastafel van 120 cm in mokka/cappuccino.  

Spiegel over de volledige breedte van het ensemble.

Combinaison composée d’une double armoire colonne 

de coloris moka et d’un lavabo de 120 cm en moka/

cappuccino. Miroir sur toute la largeur de l’ensemble. 

Kombination aus doppeltem Säulenschrank in Mokkafarbe

und Waschtisch (120 cm) in mokkafarben/cappuccino.  

Spiegel über die gesamte Breite des Ensembles.

Combination of double column cupboard in mocha and

120 cm vanity unit in mocha/cappuccino.  

Mirror across the whole width of the ensemble.
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Xeno 80
Verfijnd geheel samengesteld uit een wastafel van 80 cm met bijpassende spiegel en twee kolomkasten, uitgevoerd in zebrano zand en stofgrijs.

Ensemble raffiné composé d’un lavabo de 80 cm avec miroir et deux armoires colonnes, proposé en zebrano sable et gris macadam.

Elegante Einheit mit Waschtisch (80cm breit) mit passendem Spiegel und zwei Säulenschränken, zebrano sand und staubgrau.

Refined unit consisting of an 80 cm vanity unit with matching mirror and two column cupboards, in zebrano sand and dusty grey.

30 31

Xeno

4016

Wit
Blanc
Weiss
White 3176

Vanille
Vanille
Vanille
Vanilla 1398 Pergamon 0156

Zandbeige
Sable beige
Sand Beige
Sand beige

0205 Cappuccino 0777

Lichtgrijs
Gris clair
Hell Grau
Light gray 1582

Lichte beuk
Hêtre clair
Buche hell
Natural beech 1334

Eik ferrara natuur
Chêne effet bois naturel
Eiche mit Naturholzeffekt
Oak natural wood effect

1615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana 3304

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 2334

Eik ferrara natuur
Chêne effet bois naturel
Eiche mit Naturholzeffekt
Oak natural wood effect 2615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana

2204

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 0732

Stofgrijs
Gris macadam
Staubgrau
Dustgray

2738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown 3738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown

2428

Woodline mokka
Woodline moka
Woodline Mokka
Woodline mocha 2306

Zebrano zand
Zebrano sable
Zebrano Sand
Zebrano sand

Fronten/Façades/Fronten/Fronts

Melamine/Mélamine/Melamin/Melamine

0300

Wit
Blanc
Weiss
White 0305 Pergamon

Wastafels/Plans de toilettes/Waschtische/Sinktops

Kunstmarmer/Marbre reconstitué/Mineral Marmor/Cast marble 6 cm

Handgrepen/Poignées/Knöpfe/Knobs

M192.11
Mat/Mat/Matt/Mat
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Duo

Duo-Line komt tegemoet aan de vraag naar een eenvoudige en vlotte maatvoering. Daarom is dit 
programma uitgewerkt op 2 breedtes: 90 en 135 cm. Het meubelconcept speelt hier volledig op in 
en biedt ruime mogelijkheden voor een gepersonaliseerde uitbouw van de badkamer.

La gamme Duo-Line répond à la demande des consommateurs à la recherche de meubles simples et qui
s’adaptent partout. C’est pourquoi elle existe en 2 largeurs: 90 et 135 cm. Le concept de meuble satisfait
entièrement à ces desidératas et propose de très nombreuses possibilités pour un agrandissement 
personnalisé de la salle de bain.

Die Palette Duo-Line entspricht dem Wunsch der Nutzer nach einfachen und geschmackvollen Möbeln, die
sich überall anpassen. Deshalb gibt es dieses Programm in zwei Breiten: 90 und 135 cm. Das Möbelkonzept
kommt diesen Wünschen voll entgegen und bietet sehr zahlreiche Möglichkeiten für einen persönlich
zugeschnittenen Ausbau des Badezimmers.

Duo-Line meets the demand for a straightforward, good-looking custo-mised finish. Which is why this 
line has been produced in 2 widths: 90 and 135 cm. The design makes full use of this and offers extensive
options for a personalised bathroom.

Comfort en functie in dit stijlvol ensemble : optimale bergruimte onder de wastafel, in de spiegelkast en de hoge wandkast. 
De sobere kunstmarmeren wastafel geeft een extra design aspect.
Confort et fonctionnalité caractérisent cet ensemble stylé : espace de rangement optimal sous le plan de toilette, dans l’armoire 
à miroir et la haute armoire murale. Le plan de toilette sobre en marbre synthétique confère un aspect design complémentaire.  
Komfort und Funktionalität zeichnen dieses stilvolle Ensemble aus: optimaler Stellraum unter dem Waschtisch, im Spiegelschrank und 
in dem hohen Wandschrank. Der schlichte Waschtisch aus Kunstmarmor verleiht dem Ensemble einen zusätzlichen Design-Aspekt.
Comfort and practicality in this stylish ensemble: ideal storage space under the vanity, in the mirrored cabinet and high wall cabinet. 
The sober artificial marble vanity provides an additional designer look.

DUO
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DUO

Horizontalisme als uitgangspunt in dit ruime badkamergeheel. 

Het dubbele, kunstmarmeren wastafelblad, de extra brede 

lavabokast met volledig uittrekbare lade vormen hierbij het 

aantrekkingspunt.

Dans ce vaste ensemble salle de bains, l’horizontalité domine. 

Le double plan de toilette en marbre synthétique et l’armoire

sous-évier ultra large avec tiroir à ouverture optimale en sont 

le point de mire. 

In diesem geräumigen Badezimmer-Ensemble dominiert die

Horizontalität. Der doppelte Waschtisch aus Kunstmarmor und 

der extrabreite Waschtisch-Unterschrank mit voll ausziehbarem

Schubfach bilden hier den Anziehungspunkt.

Horizontalism is the basic concept in this roomy bathroom unit.

The double, artificial marble vanity top and extra-wide basin 

cabinet with full pull-out drawer is the main feature.
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DUO

Elegantie en gezelligheid stralen zo uit dit badmeubel. Praktische opbergruimte is bovendien één van de troeven zoals de brede
lavabokast met lade en de 3-deursspiegelkast met meubelbrede verlichting.

Ce meuble de salle de bains irradie une élégance et un confort certains. L’espace de rangement pratique en est un autre atout, tout
comme la spacieuse armoire sous-évier avec tiroir et l’armoire 3 portes avec miroir dotée d’un éclairage de la largeur du meuble.

Dieses Badmöbel strahlt Eleganz und Geselligkeit aus. Ein weiterer Trumpf ist der praktische Stellraum, ebenso wie der breite
Waschtisch-Unterschrank mit Schubfach und der 3-türige Spiegelschrank mit Beleuchtung über die gesamte Möbelbreite.

This item of bathroom furniture exudes elegance and charm. Practical storage space is also one of the features, as well as the wide
wash hand basin cabinet with drawer and the 3-door mirrored cabinet with lighting across the whole width.
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Duo

4016

Wit
Blanc
Weiss
White 3176

Vanille
Vanille
Vanille
Vanilla 1398 Pergamon 0156

Zandbeige
Sable beige
Sand Beige
Sand beige

0205 Cappuccino 0777

Lichtgrijs
Gris clair
Hell Grau
Light gray 1582

Lichte beuk
Hêtre clair
Buche hell
Natural beech 1334

Eik ferrara natuur
Chêne effet bois naturel
Eiche mit Naturholzeffekt
Oak natural wood effect

1615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana 3304

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 2334

Eik ferrara natuur
Chêne effet bois naturel
Eiche mit Naturholzeffekt
Oak natural wood effect 2615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana

2204

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 0732

Stofgrijs
Gris macadam
Staubgrau
Dustgray 2428

Woodline mokka
Woodline moka
Woodline Mokka
Woodline mocha 2306

Zebrano zand
Zebrano sable
Zebrano Sand
Zebrano sand

Fronten/Façades/Fronten/Fronts

Melamine/Mélamine/Melamin/Melamine

0300

Wit
Blanc
Weiss
White 0305 Pergamon

Wastafels/Plans de toilettes/Waschtische/Sinktops

Kunstmarmer/Marbre reconstitué/Mineral Marmor/Cast marble 8 cm

Handgrepen/Poignées/Knöpfe/Knobs

ALTEA
Mat/Mat
Matt/Mat

2738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown 3738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown
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Horizontalisme troef in dit dubbele wastafelgeheel van 180 cm. 
De achterliggende steunwand met geïntegreerde LED verlichting en handdoekdrager geeft het geheel een zwevend karakter.

Atout 'horizontalité' donc pour cet ensemble à double lavabo proposé en 180 cm. 
La paroi de support arrière, à éclairage LED intégré et support pour serviettes, confère à l'ensemble un caractère aérien.

Bei dieser 180 cm-Waschtischkombination ist Horizontalismus Trumpf. 
Die dahinter liegende Stützwand mit integrierter LED-Beleuchtung und Handtuchhalter ergibt einen schwebenden Eindruck.

Horizontalism triumphs in this 180 cm twin washbasin unit. 
The rear supporting wall with integrated LED lighting and towel rail gives the whole unit a floating character.

4140

Domino

Domino speelt in op de strak achitecturale opbouw die de actuele interieurinrichting kenmerkt. Met haar 
zwevende uitstraling is dit een badmeubel voor iedereen die dweept met orde, zuiverheid en minimalistische
vormgeving.

Domino répond à la tendance architecturale toute en rigidité actuellement en vigueur dans le domaine 
de l'aménagement intérieur. Avec ses lignes aériennes, ce mobilier de salle de bain convient assurément 
à la perfection à tous ceux et toutes celles qui ne jurent que par l'ordre, la pureté et le minimalisme. 

Domino richtet sich auf den geradlinigen architektonischen Aufbau, der die aktuelle Inneneinrichtung 
kennzeichnet. Mit der schwebenden Ausstrahlung ist es ein Badezimmermöbel für alle, die Ordnung, 
Reinheit und minimalistische Gestaltung lieben. 

Domino is a response to the austere structure that typifies contemporary interior design. Its floating image
makes this an item of bathroom furniture for everyone who adores neatness, purity and minimalist design.

DOMINO 180
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DOMINO 110

Compact en praktisch badmeubel in stofgrijs, 
bestaande uit een onderkast met lade, spiegelkast 
met klapdeur en een 50 cm brede kolomkast met 
2 deuren.

Meuble de salle de bain compact et pratique, en gris
poussière, se composant d'une armoire basse avec
tiroir, d'une armoire avec miroir à porte battante, et
d'une armoire colonne à deux portes, en 50 cm de
largeur. 

Kompaktes und praktisches Badezimmermöbel in der
Farbe Staubgrau, bestehend aus einem Unterschrank
mit Schublade, Spiegelschrank mit Klapptür und einem
50 cm breiten Säulenschrank mit 2 Türen. 

Compact and practical bathroom furniture unit in 
dust grey, consisting of a low cupboard with drawer,
mirror cupboard with swinging door, and a 50 cm
wide column cupboard with 2 doors.
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DOMINO 180

De wisselwerking tussen het warme timbre van de grijsbruine notelaar en het strakke wit benadrukt het horizontale karakter van dit 
badmeubel. Geslaagde combinatie van de ‘horizontale’ spiegelkast en het ‘verticale’ spiegelpaneel.

L'interaction entre le rayonnement chaud du noyer brun gris et l'élégance du blanc lisse, souligne le caractère horizontal de ce meuble
de salle de bain. Une combinaison très réussie de l'armoire à miroir 'horizontale' et du panneau de miroir 'vertical'. 

Die Wechselwirkung zwischen dem warmen Ton des graubraunen Nussbaumholzes und dem geradlinigen Weiß betont den horizonta-
len Charakter dieser Badezimmermöbel. Eine gelungene Kombination aus ‘horizontalem’ Spiegelschrank und ‘vertikalem’ Spiegelpaneel.

The interplay between the warm timbre of the grey-brown walnut and the austere white emphasises the horizontal character of this
bathroom furniture. A successful combination of the ‘horizontal’ mirror cabinet and the ‘vertical’ mirror panel.
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Domino

4011

Wit
Blanc
Weiss
White 3176

Vanille
Vanille
Vanille
Vanilla 1398 Pergamon 0156

Zandbeige
Sable beige
Sand Beige
Sand beige

0205 Cappuccino 0777

Lichtgrijs
Gris clair
Hell Grau
Light gray 1582

Lichte beuk
Hêtre clair
Buche hell
Natural beech 1334

Eik ferrara natuur
Chêne effet bois naturel
Eiche mit Naturholzeffekt
Oak natural wood effect

1615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana 3304

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 2334

Eik ferrara natuur
Chêne effet bois naturel
Eiche mit Naturholzeffekt
Oak natural wood effect 2615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana

2204

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 0732

Stofgrijs
Gris macadam
Staubgrau
Dustgray

2738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown 3738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown

2428

Woodline mokka
Woodline moka
Woodline Mokka
Woodline mocha 2306

Zebrano zand
Zebrano sable
Zebrano Sand
Zebrano sand

Fronten/Façades/Fronten/Fronts

Melamine/Mélamine/Melamin/Melamine

0300

Wit
Blanc
Weiss
White 0305 Pergamon

Wastafels/Plans de toilettes/Waschtische/Sinktops

Kunstmarmer/Marbre reconstitué/Mineral Marmor/Cast marble 2,5 cm

Handgrepen/Poignées/Knöpfe/Knobs

U160.01-U700.01-U800.01
Mat/Mat/Matt/Mat

Bovenstaande kleuren zijn eveneens van toepassing voor de steunwanden.
Les coloris ci avant mentionnés s'appliquent également aux parois de support.
Die obigen Farben gelten auch für die Stützwände.
The colours shown above are also used for the back walls.
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Stream

Origineel, compact en in functie van beperkte badkamerruimtes. Een mooi object op zich en uitgevoerd 
in duurzame en onderhoudsvriendelijke materialen. Dit is Stream-Line van Dedecker met de “S” vorm, 
de golf. Vandaar ook de naam, omdat een golvende vorm geen storende hoeken heeft en zijn compacte
opbouw extra ruimte geeft.

Original, compact et adapté aux espaces salle de bains de taille réduite. Présentant des qualités esthétiques
propres et réalisé dans des matériaux durables et d’entretien aisé. Voici la Stream-Line de Dedecker, avec 
sa forme en “S”, évoquant l’ondulation, qui lui donne également son nom, car une forme ondulée ne 
comporte aucun angle importun. Sa structure compacte permet en outre de gagner de l’espace.

Originell, kompakt und ideal für kleinere Badezimmer geeignet. Außerdem ein schönes Objekt für sich, 
das aus dauerhaften und pflegeleichten Materialien ausgeführt wurde. Das ist Stream-Line von Dedecker
mit der “S”-Form, der Welle. Deshalb auch der Name, da eine wellige Form keine störenden Ecken hat 
und sein kompakter Aufbau extra Raum schafft.

Original, compact and specially designed for bathrooms with limited space.  Not only that, but beautiful as
well, constructed from durable and easy to maintain materials.  This is the Stream-Line from Dedecker with
its characteristic “S” shape.  Hence the name, which encapsulates the elegantly flowing form, the absence of
annoying corners and the space-enhancing compactness of the overall construction and design.

Dit verfijnd ensemble in wit en beuken biedt opbergruimte in overvloed met zijn hoge en halfhoge kolomkasten.

Cet ensemble raffiné, qui marie le blanc et le bois de hêtre, offre un grand espace de rangement à profusion, 
avec ses armoires colonnes surélevées et à mi-hauteur.

Dieses verfeinerte Ensemble in Weiß und Buche bietet dank den hohen und halbhohen Säulenschränken Abstellraum in Hülle und Fülle.

This refined combination in white and beech offers abundant storage space with its half-high and full size column cupboards.

CG 070
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Twee S-vormige lavabokastjes met imitatie beuken wastafelblad vormen
samen met de inbouwlavabo en het halfhoog kolomkastje met wandrek voor
een mooie opbouw. De spiegelpanelen met lichtluifel over de hele breedte
werken dit elegant geheel volledig af.

Deux petites armoires lavabo en forme de S avec une tablette de lavabo 
en imitation hêtre représentent, avec le lavabo encastré et, à mi-hauteur, 
la petite armoire colonne dotée d’une étagère, un agencement de toute
beauté. Les panneaux miroir avec bandeau lumineux sur toute la largeur 
apportent une touche finale à cet ensemble particulièrement élégant.

Zwei S-förmige Waschbeckenschränkchen mit Waschtischplatte aus
Buchimitat sorgen gemeinsam mit dem Einbauwaschbecken und dem 
halbhohen Säulenschrank mit Wandregal für einen attraktiven Aufbau. Die
Spiegelfelder mit Lichtelement über die ganze Breite bürgen für ein elegantes
Finish.

Two “S” shaped washbasin cabinets with imitation beech wood tops are
flawlessly combined with a built-in basin and a half-high column cupboard, 
to form an elegant and integrated whole.  The design is rounded off with 
mirrored panels and full-width overhead lighting.

CG 070
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Een royaal ensemble voor een beperkte ruimte. De drie-deurs spiegelkast met halogeen verlichting, 
in combinatie met de dubbele wastafel in kunstgraniet, bieden luxe en comfort.
Un ensemble royal pour un espace limité. L’armoire à glace à trois portes avec éclairage à halogène, 
combinée au double lavabo de granit synthétique, assure tout à la fois le luxe et le confort.
Ein großzügiges Ensemble für einen beschränkten Raum. Der dreitürige Spiegelschrank mit Halogenbeleuchtung 
in Kombination mit dem doppelten Waschtisch aus Kunstgranit bietet Luxus und Komfort.
A spacious and stylish ensemble for a confined area. The three-door mirror cabinet with halogen lighting, 
combined with a double basin unit in imitation granite, offers both comfort and luxury.

CG 140 CG 090

Volledig comfort met het kunstgranieten wastafelblad. Het spiegelpaneel met schab en lichtluifel verhoogt het ruimtegevoel. 
Het beukenaccent in de kolomkast zorgt voor een warm contrast met de blauwe wastafel.
Le confort total avec sa tablette de granit synthétique. Le panneau miroir avec étagère et bandeau lumineux contribue à accroître 
la sensation d’espace. La touche de hêtre dans l’armoire colonne assure un contraste chaleureux avec le lavabo de couleur bleue.
Komfort par excellence mit der Waschtischplatte aus Kunstgranit. Das Spiegelfeld mit Regal und Lichtelement erhöht das Raumgefühl. 
Der Buchakzent im Säulenschrank sorgt für einen warmen Kontrast mit dem blauen Waschtisch.
Full comfort with an imitation granite top. The mirror panel with full-width shelving and lighting enhances the feeling of space.  
The beech wood accent in the column cupboard offers a warm contrast to the coolness of the blue basin unit.
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Stream

4011

Wit
Blanc
Weiss
White 1582

Lichte beuk
Hêtre clair
Buche hell
Natural beech

Fronten/Façades/Fronten/Fronts

Polymeer/Polymère/Polymer/Polymere

4011

Wit
Blanc
Weiss
White 1582

Lichte beuk
Hêtre clair
Buche hell
Natural beech

Polymeer/Polymère/Polymer/Polymere

0300

Wit
Blanc
Weiss
White Pergamon

Grijs gespikkeld
Gris moucheté
Grau getupft
Flecked gray

Antraciet gespikkeld
Anthracite moucheté
Anthrazit getupft
Flecked anthracite0305 0700 0701

0706

Groen gespikkeld
Vert moucheté
Grüngetupft
Flecked green

Zwart gespikkeld
Noir moucheté
Schwarz getupft/
Flecked black

Blauw gespikkeld
Bleu moucheté
Blau getupft
Flecked blue0707 0709

Kunstmarmer/Marbre reconstitué/Mineral Marmor/Cast marble

Wastafels/Plans de toilettes/Waschtische/Sinktops

4011

Wit
Blanc
Weiss
White 1582

Lichte beuk
Hêtre clair
Buche hell
Natural beech

Kunststof/Stratifié/Kunststoff/Laminate

Lichtluifels/Eléments d’éclairage/Lichtkonsolen/Lightning elements

Handgrepen/Poignées/Knöpfe/Knobs

B0532

B0422
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

RVS
Mat/Mat
Matt/Mat

B0421
Mat/Mat
Matt/Mat

B0563B0412
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

B0411
Mat/Mat
Matt/Mat

B0387
Mat/Mat
Matt/Mat
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Loft

Perfecte harmonie en evenwicht. Weer samenvallen met onszelf. Verstillen en onthaasten. Bewust relaxen
en verwennen in de subtiele luxe van Loft-Line. De kracht van een zuiver concept ontstaan uit traditie en
trends. Een evenwicht van elementen en de rust die uitgaat van sobere en echte materialen.

Ambiance et équilibre exemplaires. Retrouver son moi profond. Le calme et l’apaisement. La détente et les
câlineries dans le luxe subtil de Loft-Line. L’intensité d’un concept sobre né de la tradition et des tendances.
Un équilibre d’éléments et la sérénité des matériaux sobres et authentiques.

Perfekte ruhe und schönheit. Wieder zu sich selbst finden. Still werden und den alltagsstress ablegen.
Bewusst relaxen und verwöhnen im subtilen luxus von Loft-Line. Die kraft eines ausgereiften konzeptes
hervorgegangen aus tradition und trends. Einfühlsam aufeinander abgestimmte elemente und wohltuende
ruhe, die von schlichten und echten werkstoffen ausgeht.

Perfect harmony and simplicity. Getting back in touch with yourself. Growing still and slowing down.
Deliberately relaxing and indulging yourself in the subtle luxury of Loft-Line. The power of a clean 
concept a blend of tradition and fashion. A balance of elements and the tranquillity that comes from 
sober, authentic materials.

Eenvoud als concept. Geslaagde compositie van vlakken en transparante volumes.

La simplicité incarnée.  Une composition réussie de plans et de volumes transparents.

Schlichtheit als Konzept. Gelungene Komposition von Flächen und transparenten Volumen.

Simplicity as a concept. A successful composition of surfaces and transparent volumes.

LOFT-ME
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LOFT-ME

Strak, sober en natuurlijk: eik ferrara natuur in combinatie met blauwsteen (kunststof), gezandstraald glas en aluminium.

Austère, sobre et naturel: chêne effet bois naturel associé a la pierre bleue (synthétique), au verre sablé et a l’aluminium.

Streng, schlicht und natürlich: Eiche mit Naturholzeffekt in kombination mit blaustein (kunststoff), gesandstrahltem glas und aluminium.

Robust, sober and natural: oak natural wood effect combined with blue-stone (artificial), sandblasted glass and aluminium.
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Kubistisch stilleven: evenwichtig spel van licht. Sober kleurgebruik en verhoudingen.

Nature morte cubiste: jeu équilibré de lumière. Sobre utilisation des couleurs et des proportions.

Kubistisches stilleben: ausgewogenes spiel mit licht. Schlichte farbgestaltung und ausgewogene verhältnisse.

Cubist still life: a balanced play of light. Sober use of colours and proportions.

LOFT-ME

Ontmoeting van twee leefwerelden: warm exotisme met strak kubisme.

Rencontre de deux milieux de vie – la chaleur de l'exotisme et l'angulosité du cubisme.

Begegnung von zwei Welten: warmer Exotismus mit straffem Kubismus.

A meeting of two worlds: warm and exotic meets strict cubism.

LOFT-ME
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Loft

4016

Wit
Blanc
Weiss
White 3176

Vanille
Vanille
Vanille
Vanilla 1398 Pergamon 0156

Zandbeige
Sable beige
Sand Beige
Sand beige

0205 Cappuccino 0777

Lichtgrijs
Gris clair
Hell Grau
Light gray 1582

Lichte beuk
Hêtre clair
Buche hell
Natural beech 1334

Eik ferrara natuur
Chêne effet bois naturel
Eiche mit Naturholzeffekt
Oak natural wood effect

1615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana 3304

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 2334

Eik ferrara natuur
Chêne effet bois naturel
Eiche mit Naturholzeffekt
Oak natural wood effect 2615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana

2204

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 0732

Stofgrijs
Gris macadam
Staubgrau
Dustgray 2428

Woodline mokka
Woodline moka
Woodline Mokka
Woodline mocha 2306

Zebrano zand
Zebrano sable
Zebrano Sand
Zebrano sand

Fronten/Façades/Fronten/Fronts

Melamine/Mélamine/Melamin/Melamine

1407

Wit
Blanc
Weiss
White 6424

Blauwe steen
Pierre bleue
Blau Lasurstein
Azure 8191 Myriade Beige

Wastafels/Plans de toilettes/Waschtische/Sinktops

Kunststof/Stratifié/Kunststoff/Laminate 8 cm

Handgrepen/Poignées/Knöpfe/Knobs

EGT 128
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

ALTEA
Mat/Mat
Matt/Mat

M192.11
Mat/Mat
Matt/Mat

M192.12
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

2738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown 3738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown
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Evenwichtig en sober. Een spel van lijnen, vlakken, wit en eik ferrara natuur.

Équilibre et sobriété. Une combinaison alliant les lignes, les surfaces, la couleur blanche et chêne effet bois naturel.

Ausgewogen und schlicht. Ein Spiel mit Linien, Flächen, Weiß und Eiche mit Naturholzeffekt.

Balanced and sober.  A fine interplay of lines and surfaces in white and oak natural wood effect.

6564

Cubic

Sobere luxe in een tijdloos concept is Cubic-Line. Zuivere lijnen en combinaties van hout met verfijnde 
kunststof. Dit alles in perfecte harmonie met de zuiverheid van wastafelporselein, spiegels en glas. Ontworpen
om een leven lang van te genieten.

Cubic-Line allie luxe discret et intemporalité. Les lignes pures sont combinées au bois et aux matières 
synthétiques raffinées, le tout en parfaite harmonie avec la pureté de la porcelaine du lavabo, des miroirs et du
verre. La conception par excellence pour donner satisfaction pendant une vie entière.

Klares Design und zeitlose Schönheit - das ist Cubic-Line. Klare Linien und Kombinationen von Holz mit 
verfeinertem Kunststoff. All dies in perfekter Harmonie mit der Reinheit von Waschtischporzellan, Spiegeln und
Glas. Entworfen für einen lebenslangen Genuss.

Simple luxury and timeless design are the key features of the Cubic range. Pure lines are used in combination
with wood and high-quality synthetic materials.  And all in perfect harmony with the purity of the porcelain
basins, the mirrors and the glass fittings.  Something to cherish a whole life long.

QS 090
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Speels en practisch tegelijk. Een ware symfonie van vlakken en volu-
mes, zandbeige en kersen Romana, aluminium en gezandstraald glas.

Plein de fantaisie et pratique à la fois. Une véritable symphonie de
surfaces et de volumes, de sable beige et merisier romain, d’alumi-
nium et de verre sablé.

Spielerisch und praktisch zugleich. Eine wahre Sinfonie von Flächen
und Volumen, Sand Beige und Kirschen Romana, Aluminium und
gesandstrahltem Glas.

Playful and practical.  A symphony of surfaces and space in sand beige
and cherry romana, with aluminium and sand-blasted glass.
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QS 150

Het kubisme in een fijne toepassing. Strakke vormen en een
heerlijke combinatie van lichte beuk en vanille. Exclusief comfort
met een overvloed aan bergruimte.

Une subtile adaptation du cubisme. Des formes fixes et une
splendide combinaison de hêtre clair et vanille. Un confort de
premier ordre grâce à la profusion d’espace de rangement.

Der Kubismus in einer feinen Anwendung. Straffe Formen und
eine herrliche Kombina-tion von Buche hell und Vanille.
Exklusiver Komfort mit Abstellplatz in Hülle und Fülle.

A refined example of practical cubism.  Austere lines and forms
in a delightful combination of natural beech and vanilla. Exclusive
comfort with an abundance of storage space. 
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Cubic

4016

Wit
Blanc
Weiss
White 3176

Vanille
Vanille
Vanille
Vanilla 1398 Pergamon 0156

Zandbeige
Sable beige
Sand Beige
Sand beige

0205 Cappuccino 0777

Lichtgrijs
Gris clair
Hell Grau
Light gray 1582

Lichte beuk
Hêtre clair
Buche hell
Natural beech 1334

Eik ferrara natuur
Chêne effet bois naturel
Eiche mit Naturholzeffekt
Oak natural wood effect

1615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana 3304

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 2334

Eik ferrara natuur
Chêne effet bois naturel
Eiche mit Naturholzeffekt
Oak natural wood effect 2615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana

2204

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 0732

Stofgrijs
Gris macadam
Staubgrau
Dustgray 2428

Woodline mokka
Woodline moka
Woodline Mokka
Woodline mocha 2306

Zebrano zand
Zebrano sable
Zebrano Sand
Zebrano sand

Fronten/Façades/Fronten/Fronts

Melamine/Mélamine/Melamin/Melamine

Ladeblok/Bloc de tiroirs/Schubfächer Möbel/Drawers

Melamine/Mélamine/Melamin/Melamine

Handgrepen/Poignées/Knöpfe/Knobs

NORDIC
Mat/Mat
Matt/Mat

RVS
Mat/Mat
Matt/Mat

1582

Lichte beuk
Hêtre clair
Buche hell
Natural beech 1334

Eik ferrara natuur
Chêne effet bois naturel
Eiche mit Naturholzeffekt
Oak natural wood effect 1615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana 3304

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray

2428

Woodline mokka
Woodline moka
Woodline Mokka
Woodline mocha 2306

Zebrano zand
Zebrano sable
Zebrano Sand
Zebrano sand

4016

Wit
Blanc
Weiss
White 3176

Vanille
Vanille
Vanille
Vanilla 1398 Pergamon 0156

Zandbeige
Sable beige
Sand Beige
Sand beige

0205 Cappuccino 0777

Lichtgrijs
Gris clair
Hell Grau
Light gray 1582

Lichte beuk
Hêtre clair
Buche hell
Natural beech 1334

Eik ferrara natuur
Chêne effet bois naturel
Eiche mit Naturholzeffekt
Oak natural wood effect

1615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana 3304

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 0732

Stofgrijs
Gris macadam
Staubgrau
Dustgray 1428

Woodline mokka
Woodline moka
Woodline Mokka
Woodline mocha

3006

Zebrano zand
Zebrano sable
Zebrano Sand
Zebrano sand

Wastafels/Plans de toilette/Waschtische/Sink tops

Melamine/Mélamine/Melamin/Melamine

B0412
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

B0411
Mat/Mat
Matt/Mat

B0442
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

B0441
Mat/Mat
Matt/Mat

B0422
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

B0421
Mat/Mat
Matt/Mat

B0432
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

B0431
Mat/Mat
Matt/Mat

B0402
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

B0401
Mat/Mat
Matt/Mat

B089

2738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown 3738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown

3738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown

3738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown
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Classic-Line is ontworpen voor wie zich thuis voelt in de meer klassieke badkamersfeer, zij het hedendaags

klassiek of tijdloos klassiek. Classic-Line heeft beide strekkingen en u kunt ze in detail ontdekken in deze uit-

gebreide brochure. Alle modellen hebben hun eigen onvergelijkbaar comfort dat samengaat met een grote

gebruiksvriendelijkheid. Bovendien is het badkamermeubilair van Dedecker gemakkelijk te onderhouden en

heeft het een zeer lange levensduur.

La collection Classic-Line a été spécialement conçue pour ceux et celles qui préfèrent un cadre plus 

classique. La collection Classic-Line se décline en deux tendances - contemporaine ou intemporelle - 

dont les moindres détails vous sont dévoilés dans la présente brochure. Tous les modèles que nous 

vous proposons allient confort et facilité d’utilisation. Autre atout majeur des meubles de salle de bains

Dedecker: leur facilité d’entretien et leur robustesse à toute épreuve.

Classic-Line wurde für all diejenigen entworfen, die sich in der mehr klassischen Badezimmeratmosphäre

wohlfühlen. Ob modern klassisch oder zeitlos klassisch, Classic-Line hat von jedem etwas und das können

Sie in dieser umfangreichen Broschüre entdecken. Alle Modelle haben ihren eigenen unvergleichlichen

Komfort, der mit großem Gebrauchskomfort zusammenhängt. Darüber hinaus sind die Badezimmermöbel

von Dedecker leicht zu pflegen und haben eine lange Lebensdauer.

Classic-Line has been designed for people who feel more at home in a more traditional bathroom setting,

whether it be contemporary classic or timeless classic. Classic-Line features both trends and you can disco-

ver them in detail in this exten-sive brochure. All models have their own incomparable comfort combined

with a high level of user-friendliness. Dedecker bathroom furniture is also easy to keep clean and will last

for a very long time.

Classic
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LOGO

Het ensemble voor ruimtes zonder beperking. De royale spiegelkast met bovenverlichting, de praktische kolomkast en de riante wasta-
fel zijn ontworpen voor veel badkamergenot. De horizontaal gelijnde polymeerdeuren versterken nog het extrabrede uitzicht.

Ensemble idéal pour salles de bains spacieuses. De dimensions royales, l’armoire murale avec éclairage incorporé, le pratique meuble
colonne et l’imposant plan lavabo ont été spécialement conçus pour vous apporter un maximum de confort. 
Les portes en polymère, aux lignes horizontales, accentuent encore le bel effet de perspective. 

Das Ensemble für Räume ohne Einschränkung. Der große Spiegelschrank mit Oberbeleuchtung, der praktische Säulenschrank und 
der prächtige Waschtisch  wurden für viel Badezimmergenuss entworfen. Die horizontal ausgerichteten Polymertüren verstärken das
besonders breite Aussehen noch.

The ensemble for areas where there is limitless space. The royal mirror cabinet with lighting over, the practical vertical cupboard and lovely
vanity unit have been designed for pure pleasure in the bathroom. The horizontal aligned polymer doors enhance the extra-wide look. 
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Compact, tijdloos en volledigheid kenmerken Lima. De wastafel met geïntegreerde waskom is in kunstmarmer.

Compact, intemporel et complet, le modèle Lima comprend un plan de toilette en marbre reconstitué avec cuvette intégrée.

Kompakt, zeitlos und vollständig, so ist der Lima zu beschreiben. Der Waschtisch ist aus Kunstmarmor.

Lima is compact, timeless and complete. The vanity has an integrated washbasin  in synthetic marble.

Traditionele degelijkheid en hedendaagse materialen voor Lady. Voeg daarbij het tijdloze design van de geprofileerde polymeerdeurtjes en het 
wastafelblad, en men heeft het beste van twee werelden. Klassiek met een tijdloze uitstraling.

Solidité traditionnelle et matériaux contemporains pour cette salle de bains Lady. Ajoutez-y le design intemporel des portes et du plan de toilette 
en polymère profilé et vous obtenez une composition alliant classicisme et intemporalité. 

Traditionelle Gediegenheit und moderne Materialien für Lady. Geben Sie das zeitlose Design der profilierten Polymertüren und die Waschtischplatte
und man hat das beste der beiden Welten. Klassisch mit einer zeitlosen Ausstrahlung. 

Traditional attention to detail and contemporary materials for Lady. Add a dash of timeless design in the profiled polymer doors and the  vanity unit
top, and you have the best of both worlds. Classic with a timeless look.

LIMA LADY
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GALA

Riant “twee –in- één” ensemble met kaderdeuren in polymeer. Het sierlijk trekkertje geeft het geheel een jeugdig accent en doorbreekt
de sobere uitstraling. Hedendaags en toch tijdloos. Het kunstmarmeren blad met wasbekken bestaat in verschillende kleuren naar keuze.

Charme plein de fraîcheur pour cet ensemble “deux en un” avec portes en polymère. Son élément décoratif apporte juste ce qu’il faut
de ‘jeunesse’ pour adoucir la sobriété de ses lignes. Contemporain et pourtant intemporel. Plan de toilette en marbre reconstitué avec
cuvette intégrée disponible dans plusieurs coloris.

Herrliches Ensemble “zwei in einem” mit Polymer-Rahmentüren. Der zierliche Handgriff verleiht dem Ganzen einen jugendlichen Akzent
und durchbricht die schlichte Ausstrahlung. Modern und doch zeitlos. Die Kunstmarmorplatte mit Waschbecken ist wahlweise in ver-
schiedenen Farben erhältlich.

Delightful “two-in-one” ensemble with polymer frame doors. The decorative drawer gives the whole ensemble a youthful note and tran-
scends the rather sober appearance. Contemporary, yet timeless. The synthetic marble top with taps comes in a variety of colours.
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Classic

4016

Wit
Blanc
Weiss
White 3176

Vanille
Vanille
Vanille
Vanilla 1398 Pergamon 0156

Zandbeige
Sable beige
Sand Beige
Sand beige

0205 Cappuccino 0777

Lichtgrijs
Gris clair
Hell Grau
Light gray 1582

Lichte beuk
Hêtre clair
Buche hell
Natural beech 1334

Eik ferrara natuur
Chêne effet bois naturel
Eiche mit Naturholzeffekt
Oak natural wood effect

1615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana 3304

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 2334

Eik ferrara natuur
Chêne effet bois naturel
Eiche mit Naturholzeffekt
Oak natural wood effect 2615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana

2204

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 0732

Stofgrijs
Gris macadam
Staubgrau
Dustgray 2428

Woodline mokka
Woodline moka
Woodline Mokka
Woodline mocha 2306

Zebrano zand
Zebrano sable
Zebrano Sand
Zebrano sand
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Fronten/Façades/Fronten/Fronts

Melamine/Mélamine/Melamin/Melamine Lima

Lichtluifels/Eléments d’éclairage/Lichtkonsolen/Lightning elements

Kunststof/Stratifié/Kunststoff/Laminate

1407

Wit
Blanc
Weiss
White 1398 Pergamon 1109

Lichtgrijs
Gris clair
Hell Grau
Light grey 1582

Lichte beuk
Hêtre clair
Buche hell
Natural beech

1615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana 3304

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 5151

Notelaar
Noyer
Nussbaum
Walnut 6423

Blauwsteen grijs
Pierre bleue gris
Blau Grau Lasurstein 
Gray azure

6424

Blauwe steen
Pierre bleue
Blau Lasurstein
Azure 8191 Myriade Beige 8330

Myriade wit
Myriade blanc
Myriade Weiss
Myriade white

0300

Wit
Blanc
Weiss
White Pergamon

Grijs gespikkeld
Gris moucheté
Grau getupft
Flecked gray

Antraciet gespikkeld
Anthracite moucheté
Anthrazit getupft
Flecked anthracite0305 0700 0701

0706

Groen gespikkeld
Vert moucheté
Grüngetupft
Flecked green

Zwart gespikkeld
Noir moucheté
Schwarz getupft/
Flecked black

Blauw gespikkeld
Bleu moucheté
Blau getupft
Flecked blue0707 0709

Wastafels/Plans de toilettes/Waschtische/Sinktops

Kunststof/Stratifié/Kunststoff/Laminate

4020 Lady - 4044 Bali - 4011 Logo/Gala Wit
Blanc
Weiss
White

Polymeer/Polymère/Polymer/Polymere

Kunstmarmer/Marbre reconstitué/Mineral Marmor/Cast marble

1407

Wit
Blanc
Weiss
White 1398 Pergamon 1109

Lichtgrijs
Gris clair
Hell Grau
Light grey 1582

Lichte beuk
Hêtre clair
Buche hell
Natural beech

1615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana 3304

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 5151

Notelaar
Noyer
Nussbaum
Walnut 6423

Blauwsteen grijs
Pierre bleue gris
Blau Grau Lasurstein 
Gray azure

6424

Blauwe steen
Pierre bleue
Blau Lasurstein
Azure 8191 Myriade Beige 8330

Myriade wit
Myriade blanc
Myriade Weiss
Myriade white

Handgrepen/Poignées/Knöpfe/Knobs

B0412
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

B0411
Mat/Mat
Matt/Mat

B0442
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

B0441
Mat/Mat
Matt/Mat

B0422
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

B0421
Mat/Mat
Matt/Mat

B0432
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

B0431
Mat/Mat
Matt/Mat

B0402
Glanzend/Brillant
Glänzend/Glossy

B0401
Mat/Mat
Matt/Mat

B089

B048 B042 B011 B021

2738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown 3738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown

3738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown

3738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown

B047
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Badmeubelensemble voor kleinere ruimten. Een ensemble met grote opbergmogelijkheden.

Cette composition trouvera idéalement sa place dans une salle de bains exiguë. Un ensemble exclusif offrant de spacieux espaces de rangement. 

Badezimmerensemble für kleinere Räume. Ein einzigartiges Ensemble mit viel Stauraum.

Bathroom unit for smaller spaces. A unique ensemble with extensive storage space.

83

AZI 090

Artech

Architectuur, kunst en techniek zijn de inspiratiebronnen. Heldere en evenwichtige vormen met een 
tijdloos karakter bepalen het concept. Doorgedreven techniciteit vormen de extra’s. De composities 
met architecturale en kubistische volumes in hoogwaardige kunststof zijn in perfecte harmonie met 
de kunstmarmeren wastafels. Greeplijsten en accessoires in geborsteld aluminium leggen verfijnde 
accenten. Artech-Line is het rustpunt in de woning.

L’architecture, l’art et la technologie constituent les sources majeures d’inspiration de nos produits. Leur
concept se définit par des formes pures et harmonieuses au cachet intemporel. Côté technique, tiroirs et
portes bénéficient des progrès technologiques les plus récents. Nos compositions aux volumes cubiques 
et architectoniques, réalisées en stratifié de la meilleure qualité, se marient idéalement avec les plans de 
toilette en marbre reconstitué. Nos poignées et accessoires en aluminium brossé ajoutent à l’ensemble une
touche de raffinement. En d’autres termes, Artech-Line est synonyme de quiétude et de ressourcement.

Architektur, Kunst und Technik sind die Inspirationsquellen. Helle und ausgewogene Formen mit einem zeit
losen Charakter bestimmen das Konzept. Durchgesetzte Technizifierung bilden die Extras. Die Komposi-
tionen mit architektonischen und kubistischen Volumen aus hochwertigem Kunststoff harmonisieren perfekt
mit den Waschtischen aus Kunstmarmor. Griffleisten und Accessoires aus gebürstetem Aluminium sind feine
Akzente. Artech-Line ist der Ruhepunkt der Wohnung.

Architecture, art and technology are our sources of inspiration. Clear, fully balanced forms with a timeless
char acter define the concept. Painstaking technological sophistication in the drawers and doors form the
extras. The compositions, with their architectural and cubist spaces in top-quality laminate, are in perfect
harmony with the synthetic marble vanity units. Handle edges and accessories in brushed aluminium add a
refined note. Artech-Line fittings create a peaceful haven in the home.
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AIGS 090

Sober van lijn maar ruim van toepassing. 
De spiegelkast vormt een harmonieus geheel met het wastafelblad in kunstmarmer. 

Cette composition marquée par un design d’une grande sobriété offre néanmoins une diversité d’utilisation surprenante.
L'armoire de toilette constitue avec le plan lavabo en marbre reconstitué un ensemble très harmonieux.

Schlichte Linienführung, aber breite Anwendung. 
Die Spiegelschränk bildet eine harmonische Einheit mit der Waschtischplatte aus Kunstmarmor.

Sober of line, but expansive of application. 
The mirror cabinet forms a harmonious whole with the vanity unit top in synthetic marble. 
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AIGS 135

Zuiver van compositie zoals zijn materialen. 
De wastafel vormt een harmonieus geheel met de onderbouwkast met extrabreed front en binnenlade.

Une composition d’une grande pureté à l’image des matériaux qui la composent. 
Le lavabo forme un ensemble très réussi avec l’armoire du bas offrant une façade ultra large et tiroir intérieur.

Pure Komposition wie auch seine Materialien. 
Der Waschtisch bildet eine harmonische Einheit mit dem Unterbauschrank mit besonders breiter Front und Innenschubläde.

As pure in composition as the materials used. 
The vanity unit creates a harmonious whole with the extra-wide front and inner drawer.
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Artech

3980

Wit
Blanc
Weiss
White 3777

Lichtgrijs
Gris clair
Hell Grau
Light gray 3398 Pergamon 3156

Zandbeige
Sable beige
Sand Beige
Sand beige

3205 Cappuccino

89

Fronten/Façades/Fronten/Fronts

Kunststof/Stratifié/Kunststoff/Laminate

Wastafels/Plans de toilette/Waschtische/Sink tops

Kunstmarmer/Marbre reconstitué/Mineral Marmor/Cast marble 2,5 cm

Kunststof/Stratifié/Kunststoff/Laminate 3,8 cm

0300

Wit
Blanc
Weiss
White Pergamon

Grijs gespikkeld
Gris moucheté
Grau getupft
Flecked gray

Antraciet gespikkeld
Anthracite moucheté
Anthrazit getupft
Flecked anthracite0305

Kunstmarmer/Marbre reconstitué/Mineral Marmor/Cast marble 15 cm

0300

Wit
Blanc
Weiss
White Pergamon0305

0700 0701

0706

Groen gespikkeld
Vert moucheté
Grüngetupft
Flecked green

Zwart gespikkeld
Noir moucheté
Schwarz getupft/
Flecked black

Blauw gespikkeld
Bleu moucheté
Blau getupft
Flecked blue0707 0709

1407

Wit
Blanc
Weiss
White 1398 Pergamon 1109

Lichtgrijs
Gris clair
Hell Grau
Light grey 1582

Lichte beuk
Hêtre clair
Buche hell
Natural beech

1615

Kersen Romana
Merisier romain
Kirschen Romana
Cherry romana 3304

Château eik grijs
Chêne château gris
Château Eichen grau
Château oak gray 5151

Notelaar
Noyer
Nussbaum
Walnut 6423

Blauwsteen grijs
Pierre bleue gris
Blau Grau Lasurstein 
Gray azure

6424

Blauwe steen
Pierre bleue
Blau Lasurstein
Azure 8191 Myriade Beige 8330

Myriade wit
Myriade blanc
Myriade Weiss
Myriade white 3738

Notelaar grijsbruin
Noyer gris brun
Nussbaum graubraun
Walnut grey-brown
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D E D E C K E R

DEDECKER is al 4 generaties lang meubelfabrikant. Ons bedrijf is gevestigd in Brussel, het hartje van België en in
het centrum van Europa. Wij zijn intussen uitgegroeid tot een van de grootste fabrikanten van badkamermeubelen
in België.

DEDECKER est fabricant de meubles depuis 4 générations. Située à Bruxelles, au cœur de la Belgique et au centre
de l’Europe, notre société est devenue l’un des plus grands fabricants de mobilier pour salles de bains de Belgique. 

DEDECKER stellt seit 4 Generationen Möbel her. Mit Sitz in Brüssel, im Herzen von Belgien und im Herzen Europas,
hat sich unser Unternehmen zu einem der größten Badezimmerproduzenten Belgiens entwickelt.

DEDECKER has been manufacturing furniture for four generations. Located in Brussels, in the heart of Belgium 
and the centre of Europe, our company has become one of the largest manufacturers of bathroom furniture 
in Belgium.

DEDECKER kan bogen op een team van gespecialiseerde ontwerpers, badkamerinstallateurs en commerciële
medewerkers die samenwerken met een netwerk van lokale verdelers/installateurs. Wij versterken onze bekend-
heid doelgericht met selectieve sponsoring en wij positioneren ons aan de hand van moderne communicatie-
technieken.

DEDECKER réunit une équipe de concepteurs, de cuisinistes, de bainistes et de commerciaux exceptionnels, qui 
collaborent avec un réseau de distributeurs/installateurs locaux. Nous ciblons notre notoriété par un sponsoring
sélectif, et nous nous positionnons grâce aux techniques de communication modernes.

DEDECKER vereint ein Team herausragender Designer, Fachleute für Küchen und Badezimmer, sowie kaufmännische
Mitarbeiter, die mit einem Netzwerk von lokalen Händlern und Installateuren zusammenarbeiten. Wir erhöhen 
unsere Bekanntheit über selektives Sponsoring und positionieren uns dank moderner Kommunikationstechniken.

DEDECKER is made up of a team of exceptional designers, kitchen specialists, bathroom professionals and sales
people. They all work together in conjunction with a network of local distributors and installers. We create 
our exclusive awareness through selective sponsorship and position ourselves using the latest advertising and 
communication techniques.

DEDECKER verdelers / distributeurs / Händler / distributors

DEDECKER verdelers vindt u enkel in gespecialiseerde zaken in België, Nederland, Frankrijk, Luxemburg en
Zwitserland. Onze verdelers zijn allemaal toonaangevend in hun regio en werken met bekwame en speciaal opge-
leide vakmensen. Bespreek samen met hen de inrichting van uw badkamer. Ze zullen u met genoegen advies geven.

DEDECKER, mobilier pour salles de bain, est uniquement disponible dans les commerces spécialisés en Belgique,
aux Pays-Bas, en France, au Luxembourg et en Suisse. Ces distributeurs sont tous prestigieux dans leur région et
travaillent avec des professionnels compétents et spécialement formés. Discutez avec eux de l'aménagement de
votre salle de bains. Ils se feront un plaisir de vous conseiller. 

Badezimmermöbel von DEDECKER sind ausschließlich in Spezialfachgeschäften in Belgien, den Niederlanden,
Frankreich, Luxemburg und der Schweiz erhältlich. Diese Händler sind in ihrer Region sehr angesehen und arbeiten
mit befugten und speziell geschulten Fachleuten zusammen. Besprechen Sie mit ihnen die Einrichtung Ihres
Badezimmers. Sie stehen Ihnen gern mit Rat und Tat zur Seite. 

DEDECKER bathroom furniture is sold only by specialised retailers in Belgium, the Netherlands, France, Luxembourg
and Switzerland. These distributors lead the market in their particular areas, working with skilled and specially trai-
ned professionals. Talk with them about how you would like your bathroom designed. They will be delighted to help
and advise you.

Wil u meer informatie over de dichtsbijzijnde verdeler ? 
Bel ons, stuur ons een fax of surf naar onze website: <www.dedecker.be>.

Vous souhaitez connaître le revendeur le plus proche de chez vous ?
Téléphonez-nous, envoyez-nous un fax ou visitez notre site web : <www.dedecker.be>.

Möchten Sie einen Händler in Ihrer Nähe kennen lernen ?
Rufen Sie uns an, faxen Sie uns oder besuchen Sie unsere Website: <www.dedecker.be>.

If you would like to know where the nearest DEDECKER reseller to you is located ?
Please call us, send us a fax or visit our website: <www.dedecker.be>.

Votre revendeur : DUVIVIER sàrl - www.duvivier.lu
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